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Expressamos a individualidade de diferentes maneiras. Desenvolver soluções que ajudem a 

transformar e melhorar ambientes, se conecta diretamente à nossa missão!

Chegamos para revolucionar o mercado de Arquitetura e Construção, somos inovação! A 

Teto Vinílico abraça o design e tecnologia para solucionar os principais desafios das 

construções modernas: Sustentabilidade, Tempo de Execução, Praticidade e Manutenção. 

Tudo isso sem perder elegância, personalidade e estilo.

Somos o Teto do Futuro.

We express individuality in different ways. Developing solutions that help transform and 

improve environments connects directly to our mission!

We were born to revolutionize the Architecture and Construction market. We are innovation! 

Our Teto Vinílico embraces design and technology to solve the main challenges of modern 

constructions: Sustainability, Execution Time, Practicality, and Maintenance. All this without 

losing elegance, personality and style.

We are the Ceiling of the Future

Expresamos la individualidad de diferentes formas. ¡Desarrollar soluciones que ayuden a 

transformar y mejorar ambientes está relacionado directamente a nuestra misión!

¡Llegamos para revolucionar el mercado de Arquitectura y Construcción, somos innovación! 

El Techo Vinílico adopta el diseño y la tecnología para solucionar los principales desafíos de 

las construcciones modernas: Sostenibilidad, Tiempo de Ejecución, Practicidad y 

Mantenimiento. Todo ello sin perder elegancia, personalidad y estilo.

Somos el Techo del Futuro.
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HISTÓRIA
History 
Historia

Quando em 1991 a Araforros foi criada, estávamos longe de imaginar o percurso que a empresa iria fazer ao longo 

destes 30 anos. Hoje, líder no Brasil na produção de Forros, Portas Sanfonadas e Telhas de PVC, podemos dizer 

que a nossa empresa está preparada para os novos ciclos econômicos.

Nos últimos anos, visando dar uma resposta às necessidades e oportunidades dos mercados nacional e 

internacional, investimos forte em design, tecnologia, e na capacitação de pessoas. Tudo isso pois acreditamos que 

desenvolver soluções a partir de inovação está em nosso DNA.

O processo de desenvolvimento da marca Teto Vinílico foi de grande aprendizado para todos nós. O contato com 

nossos parceiros: Clientes, Instaladores, Engenheiros, Arquitetos e Decoradores ao longo dos últimos anos, nos 

possibilitou ampliar o nosso conhecimento sobre o mercado e enxergar oportunidades que estão direcionando a 

nossa empresa para este novo ciclo.

É com imenso orgulho que apresentamos o Teto Vinílico, uma revolução do setor de revestimentos e acabamentos 

especiais para construção civil.

Back in 1991, when Araforros was founded, we were far from imagining the path the company would take over 

these 30 years. Today, being the leader in the production of Ceilings, Folding doors and PVC Roof Tiles in Brazil, I 

can say that our company is prepared for the new economic cycles.

Over the past years, we have been investing in design, technology, and training of people in order to meet the 

needs and opportunities from national and international markets. All this because we believe that developing 

solutions through innovation is in our DNA.

The development process of the brand Teto Vinílico has provided us with great learning and experience. Networking 

with our partners – Customers, Installers, Engineers, Architects and Decorators – over the last few years has 

enabled us to expand our knowledge of the market and identify opportunities that are guiding our company into this 

new cycle.

It’s with great pride that we announce Teto Vinílico as the beginning of a revolution in the sector of ceilings and 

special finishes for civil construction.

Cuando Araforros fue fundada en 1991, estábamos lejos de imaginarnos el camino que iba a seguir la empresa 

durante estos 30 años. Hoy, líder en Brasil en la producción de cielo raso, puertas plegadizas y tejas de PVC, 

puedo decir que nuestra empresa está preparada para los nuevos ciclos económicos.

En los últimos años, para responder a las necesidades y oportunidades de los mercados nacionales e 

internacionales, hemos invertido mucho en diseño, tecnología y capacitación de personas. Todo esto porque 

creemos que desarrollar soluciones a partir de la innovación está en nuestro ADN.

El proceso de desarrollo de la marca Teto Vinílico fue de gran aprendizaje para todos nosotros. El contacto con 

nuestros socios: Clientes, Instaladores, Ingenieros, Arquitectos y Decoradores durante los últimos años nos 

permitió ampliar nuestro conocimiento del mercado y ver oportunidades que están orientando nuestra empresa a 

este nuevo ciclo.

Con gran orgullo iniciamos, con el Teto Vinílico, una revolución en el sector de revestimientos y acabados 

especiales para la construcción civil.
Base Vinílica
Vinyl base
Base de 
vinilo

1ª camada 
Primer especial
1st layer . Special primer
1ra capa . Imprimación 
especial

2ª camada 
Impressão digital
2nd layer . Digital printing 
2da capa . Impresión 
digital

Leve e fácil de manusear e instalar 

Lightweight and easy to handle and 

install Ligero y fácil de manejar e 

instalar Maior durabilidade e resistente a fungos, bactérias e cupins.
Products that last longer and are resistant to fungi, bacteria and 

termites. Mayor durabilidad y resistente a hongos, bacterias y 

termitas.

BAIXA MANUTENÇÃO
LOW MAINTENANCE . POCA NECESIDAD DE MANTENIMIENTO

Baixa manutenção e resistente ao 

desplacamento Low maintenance and 

detachment resistant

Poca necesidad de mantenimiento y resistente al desarmado

Liberdade para decorar espaços com mais de um estilo ou 

produto. Freedom to decorate spaces with more than one style 

or product. Libertad para decorar espacios con más de un 

estilo o producto.

Desenvolvido com maior resistência e não propaga chamas. Livre de 

Chumbo. Developed with more resistance, it does not spread flames. 

Lead (Pb) Free.

Proyectado con mayor resistencia, no propaga incendios. Libre de plomo.

FÁCIL INSTALAÇÃO
EASY INSTALLATION . FÁCIL INSTALACIÓN

RESISTENTE
RESISTANT . RESISTENTE

MISTURE E COMBINE DESIGNS
MIX AND MATCH DESIGNS . MEZCLE Y COMBINE MODELOS

SEGURO
SAFE . SEGURO

3ª camada
Verniz de proteção
3rd layer . Protective 
varnish 3ra capa . Barniz 
protector
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O compromisso que assumimos com a sustentabilidade vai desde o início de nossos 

processos produtivos à gestão como um todo, o que torna nosso impacto no planeta 

positivo. Não só desenvolvemos produtos com tecnologias de baixo desperdício, mas 

também fazemos com que eles durem muito mais. Nossos revestimentos exigem baixa 

manutenção e são 100% recicláveis.

Temos um sistema produtivo 100% limpo e sem desperdícios. Limitamos a entrada de 

recursos e proporcionamos eficiência econômica. Trabalhamos em sistema de produção 

WCM – (Manufatura de Classe Mundial) para garantia de nossos processos e qualidade 

dos produtos produzidos.

We are committed to sustainability from the beginning of our production processes to 

management as a whole. That makes a positive impact on the planet.

Not only do we develop products with low-waste technologies, but we also make them 

last much longer. Our products require low maintenance and are 100% recyclable.

We have a 100% clean and waste-free production system. We limit the input of 

resources and provide economic efficiency. Moreover, we work in a WCM - (World Class 

Manufacturing) production system that guarantees our processes and the quality of the 

products produced.

El compromiso que asumimos con la sostenibilidad, desde el inicio de nuestros procesos 

productivos hasta la gestión como un todo, hace que nuestro impacto en el planeta sea 

positivo.

No solo desarrollamos productos con tecnologías de bajo desperdicio, sino que también 

hacemos que duren mucho más. Nuestros revestimientos demandan poco 

mantenimiento y son 100% reciclables.

Tenemos un sistema productivo 100% limpio y sin desperdicios. Limitamos la entrada de 

recursos y proporcionamos eficiencia económica, y también trabajamos en Sistema de 

producción WCM – (Manufactura de Clase Mundial), para garantizar nuestros procesos 

y la calidad de los productos fabricados.

CUIDAMOS DO 
PLANETA
We take care of the Earth 
Cuidamos del planeta
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Versatilidad
e e 
Individualidade

Versatility and individuality . Versatilidad e Individualidad
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SKINNY

aplicação . apllication . 
aplicación

MIX

20cm x 3m x 8mm 
20cm x 6m x 8mm

6m
3m
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Retorn
o às 
Origens

Return to Origins . Regreso a las 
Raíces
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ORIGENS
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CARVALHOTAUARIOKAN MOGNOANGELIM

20cm x 6m x 8mm

aplicação . apllication . 
aplicación

6m
3m
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Jovem | 
Collab

Young | Collab . Joven | 
Collab
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*Venda exclusiva através dos canais e-commerce e venda técnica.
*Sales are exclusive through e-commerce and the technical sales 
department.
*Venta exclusiva por medio de los canales e-commerce y venta técnica.
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JUNGLE

G
RE

Y

GREY
DOMA*

@DOMAARQUITETURA

aplicação . apllication . 
aplicación

20cm x 3m x 8mm 
20cm x 6m x 8mm

6m
3m

DOMA | @domaarquitetura

Patricia Pomerantzeff
Formada em Arquitetura e Urbanismo pela Mackenzie. 
Patrícia é fundadora do maior canal de Arquitetura do Brasil, 
@domaarquitetura. Com mais de 900mil seguidores em seu 
Instagram e mais de 1 Milhão de inscritos em seu canal no 
Youtube, DOMA trabalha projetos autorais em todo o Brasil 
e até mesmo exterior.

Cliente dos produtos Teto Vinílico desde seu lançamento em 
2020, Patricia embarca com a gente em mais uma etapa 
importante de nossa história! Uma COLLAB cheia de 
personalidade e design. Apresentamos o TETO DOMA!
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Contemporary and Traditional . Tradicional y 
Contemporáneo
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BREEZE

BO
LD

 B
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E

LIGHT MARROM

BOLD MARROM

LIGHT BEGE

BOLD BEGE

3m

aplicação . apllication . 
aplicación

20cm x 3m x 8mm
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Liberdad
e de 
Expressão

Freedom of Expression . Libertad de 
Expresión
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AGAR

CA
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CASTANHO TAUPEBEGE

20cm x 6m x 8mm

aplicação . apllication . 
aplicación

6m
3m
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Conforto 
e 
Elegância

Comfort and elegance . Comodidad y 
Elegancia
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LINEA
MARROMBEGE

3m

20cm x 3m x 8mm

aplicação . apllication . 
aplicación
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Renováve
l

Renewable Wood . Madera 
Renovable
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PATINA
WHITE

20cm x 6m x 8mm

aplicação . apllication . 
aplicación

6m
3m
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Striking and classic . Marcante y 
Clásica
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CU
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ACÁCIA MIX
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ACÁCIA MIX

BE
IG

E

CUMARUBEIGE

20cm x 6m x 8mm

aplicação . apllication . 
aplicación

6m
3m



Urbano 
e Moderno

Urban and Modern . Urbano y Moderno
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URBAN

SI
LV

ER

GRAFITESILVER

20cm x 6m x 8mm

aplicação . apllication . 
aplicación

6m
3m
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medida 
measure 
medida

20cm x 6m x 8mm 20cm x 3m x 8mm *

pacote 
package 
paquete

10 placas (12 
m2)
10 pieces (12 
m2)
10 placas (12 
m2)

10 placas (6 
m2)
10 pieces (6 
m2)
10 placas (6 
m2)

tipo de encaixe 
fitting type
tipo de montaje

Encaixe macho e 
fêmea Tongue and 
groove Encaje macho 
e femea

acabamento 
finishing 
acabado

Verniz fosco 
Matte 
varnish 
Barniz mate

acessórios 
accessories 
accesorios

Arremate e 
Emenda Trim and 
Joiner Remate e 
Emenda

limpeza 
cleaning 
limpieza

Pano úmido com solução de 50% água e 50% 
álcool Damp cloth with 50% water and 50% 
alcohol
Paño humedo con solución de 50% água y 50% 
álcoolclassificação de incêndio 

fire rating
clasificacion al fuego

Classe IIA - d0 
** Class IIA - d0 
** Clase IIA - d0 
**

exposição solar 
solar exposure 
exposicion solar

Não 
indicado Not 
indicated No 
indicado

INFORMAÇÃO 
TÉCNICA
Technical information 
Información Técnica

VARIAÇÃO DE TONALIDADE . TONE CHANGE . CAMBIO DE TONO

No processo de fabricação do Teto Vinílico® pode ocorrer variações de tonalidade entre lotes de 
produção.
During the manufacturing processing of the Teto Vinílico®, a variation of colours may occur between batches of 
production.
En el proceso de fabricación del Teto Vinílico® puede ocurrir variaciones de colores entre lotes de 
producción.

OBSERVAÇÃO . NOTE . NOTA

Para proporcionar maior naturalidade aos ambientes nosso produto pode conter diferentes desenhos entre as 
placas. Essa condição é proposital a fim de gerar um visual diferenciado para seu novo espaço.

To make spaces more natural, our product may contain different designs between the plates. This condition is 
purposeful in order to generate a different look for your new space.

Para que entornos sean mas naturales, nuestro producto puede contener diferentes diseños entre las placas. Esta 
condición es útil para generar un aspecto diferente para su nuevo espacio.

As imagens apresentadas neste catálogo são meramente ilustrativas e podem variar 
significativamente.
The images presented in this catalog are merely illustrative and may vary significantly.

Las imágenes presentadas en este catálogo son meramente ilustrativas y pueden variar 
significativamente.*Produtos com 20cm x 3m x 8mm disponíveis somente sob encomenda

*Products measuring 20cm x 3m x 8mm are available only on order;
*Productos con 20cm x 3m x 8mm disponibles solamente por 
encomienda.

**Melhor classificação em relação a materiais combustíveis
**Best rating for non combustible materials.
**La mejor calificación para materiales combustibles
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